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EYEWASH STATION

H-5458

ASSEMBLY AND OPERATION

WARNING! Depressurize tank by activating 
pressure relief valve on the outlet stem 
assembly.

1.	 Loosen and remove bolts, nuts, clips and the clamp 
from the tank. Raise the eyewash assembly from the 
tank. 

2.	 Fill tank with 5 gallons of clear, clean, potable water. 
Add entire bottle of included water preservative 
(S-21107). Then, fill with 5 more gallons of clear, 
clean, potable water.

CAUTION! Do not overfill tank.

3.	 Replace eyewash assembly ensuring that the 
eyewash assembly flag handle and the eyewash 
sign on the vessel are facing the same direction. 
Reclamp securely in place by tightening the nuts. 
Replace clips.

4.	 Using the Schrader air intake valve, pressurize unit to 
80 PSI. Be sure to use a clean air source.

WARNING! Do not use CO2 or any other high 
pressure gas. Do not connect directly to any 
external air or gas source.

5.	 Run unit momentarily to purge air and any 
contaminants from system.

NOTE: Water should be drained and replaced 
with fresh water and one bottle of water 
preservative at least once every six months.

CAUTION! Keep away from heat.
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Para Español, vea página 2
Pour le français, consulter la page 3
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PORTÁTIL

H-5458

ENSAMBLE Y FUNCIONAMIENTO
¡ADVERTENCIA! Despresurice el tanque 
activando la válvula de descarga de presión 
en el ensamble del vástago de salida.

1.	 Afloje y retire los pernos, tuercas, sujetadores y la 
abrazadera del tanque. Levante el ensamble del 
lavaojos del tanque.

2.	 Llene el tanque con 19 litros (5 galones) de 
agua limpia, clara y potable. Agregue la botella 
completa del conservador para agua incluida 
(S-21107). Después, llénelo con 19 litros (5 galones) 
más de agua limpia, clara y potable.

¡PRECAUCIÓN! No llene el tanque demasiado.

3.	 Vuelva a colocar el ensamble del lavaojos 
asegurándose de que el asa y el letrero en el 
recipiente estén orientados en la misma dirección. Fije 
en su lugar con las abrazaderas y apriete las tuercas 
firmemente. Coloque nuevamente los sujetadores.

4.	 Usando la válvula de admisión de aire Schrader, 
presurice la unidad a 80 PSI. Asegúrese de usar una 
fuente de aire limpio.

¡ADVERTENCIA! No utilice CO2 ni cualquier otro gas 
de alta presión. No la conecte directamente a 
ninguna fuente de aire o gas externa.

5.	 Encienda la unidad por un momento para purgar el 
aire y cualquier contaminante del sistema.

NOTA: Drene el agua, agregue agua limpia y 
una botella de conservador para agua cada 
seis meses.

¡PRECAUCIÓN! Mantener lejos de cualquier 
fuente de calor.
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H-5458
DOUCHE OCULAIRE 
PORTABLE

ASSEMBLAGE ET FONCTIONNEMENT

AVERTISSEMENT! Dépressurisez le réservoir en 
actionnant la soupape de surpression sur la 
tige de sortie.

1.	 Desserrez et retirez les boulons, les écrous, les 
attaches et la pince du réservoir. Soulevez la 
douche oculaire du réservoir. 

2.	 Remplissez le réservoir de 19 litres (5 gallons) d'eau 
propre potable. Ajoutez-y tout le contenu de la 
bouteille de conservateur d'eau (S-21107) qui a été 
fournie. Rajoutez ensuite encore 19 litres (5 gallons) 
d'eau propre potable.

MISE EN GARDE! Évitez de trop remplir le 
réservoir.

3.	 Replacez la douche oculaire en veillant à ce que 
la poignée de douche oculaire et l'enseigne située 
sur le récipient soient orientées dans le même sens. 
Fixez en replaçant fermement la pince et en serrant 
les écrous. Replacez les attaches.

4.	 À l'aide de la soupape d'entrée d'air Schrader, 
pressurisez l'unité à 80 PSI. Veillez à utiliser une 
source d'air propre.

AVERTISSEMENT! N'utilisez pas de CO2 ou tout 
autre gaz à haute pression. Ne raccordez pas 
directement l'unité à une source d'air ou de 
gaz externe.

5.	 Faites fonctionner l'unité momentanément pour 
purger l'air et les contaminants du système.

REMARQUE : L'eau doit être vidangée et 
remplacée par de l'eau fraîche et par une 
bouteille de conservateur d'eau au moins une 
fois tous les six mois.

MISE EN GARDE! Tenir à l'écart de la chaleur.
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